1Z ZGODOVINE NASE ZNANOSTI/HISTORICA VARIA

Niko Kuret
Prezrti spisi o Slovencih

Vilko Novak je pred nekaj leti otel pozabljenju spis, ki ga je o »etnografiji Sloven-
cev« prispeval Vinko Ferreri Klun v moskovskem casopisu Russkaja beseda 1857.
»Prezrtih« spisov o Slovencih je precej, med njimi so zlasti taki, ki govorijo o slovenski
ljudski omiki. Mnogi med njimi so vredni nase pozornosti, bodisi kot zgodovinski
dokument, bodisi zavoljo svoje vsebine. Nekaj sem jih odkril v zadnjem ¢asu in zdi
se mi prav, da o njih poroam.

D(avorin) T(erstenjak): Das geistige und poetische Leben der Slaven in
Steiermark. Ethnographische Skizze. V: Steiermirkische Zeitschrift, Neue
Folge 8. Jahrgang, 1. Heft, Gratz 1845, 95-113.

Davorin Trstenjak je napisal svoj prispevek neposredno po svoji ordinaciji (1844),
¢e ne Ze prej. Do 1846 je bil kaplan v Slivnici pri Mariboru. Anton Slodnjak spisa v
svojem ¢lanku v SBL IV! ne omenja, pa¢ pa je opozoril nanj Josip Pajek v svojih
Crticah2 Pod &rto ga je navedel Karel Strekelj v SNP IIL3 Sicer pa je ostal spis po svoji
vsebini neznan.

D.T. izhaja iz Goethejeve misli, da ima vsak narod svoje posebnosti, po katerih se
razlikuje od drugih. Zavoljo njih se narodi privladijo in odbijajo. Te posebnosti,
nadaljuje D.T., pa kaZejo dve plasti naroda: njegovo dusevno in njegovo poeti¢no
Zivljenje. Ti dve plati v Zivljenju Stajerskih Slovencev (D.T. pise Wenden, medtem ko
sije za naslov izbral Slaven - ne pa Se Slovenen -in pod ¢rto na str. 100 pojasnjuje: izrazi
Slovene, Wende, Winde pomenijo zmeraj le Stajerskega Slovana!) bo pokazal iz najza-
nesljivejSih virov: iz ljudske pesmi, ljudske pripovedi, ljudskega verovanja, ljudskih seg, plesa
iz glasbe. Ni mu, 7al, uspelo, da bi izvédel ta lepo zastavljeni nacrt.

Za zacetek podaja D.T. strnjen oris slovanske kulturne zgodovine in se spuséa do
trditve, da so Slovani dosegli marsikateri vrh kulture in civilizacije pred Nemci. Zdelo
se mu je umestno, da svojim nem3kim bralcem predodi etni¢no razdelitev Evrope,

1 SBLIV, 196-198 (A. Slodnjak).
2 Josip Pajek, Crtice iz du¥. Zitka Stajerskih Slovencev. Ljubljana 1884, 63.
3 Strekelj, SNPIII, 141 (k §t. 5000).
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predstavi slovanske narode in njihov visoki kulturni razvoj. Navedbe opira na litera-
turo svojega ¢asa. Vecina del, ki jih navaja pod ¢rto in so mu bila ogitno dostopna, je
danes neznana in pozabljena.

Prva in najimenitnej$a znacilnost v slovenskosti (die Slovenitit) slovenskega (spet:
windisch!) naroda je njegovo veliko veselje do petja in dokaj$nje $tevilo pesmi. Navaja
(prleski?) pregovor: »Gde je Slovenka, tam je pesen« in poudarja pristnost ljudske
pesmi, ki ostaja anonimna. Temeljni obliki slovenske (sic!) ljudske poezije sta zelo
preprosti: pesem in romanca. Le-ta je preprosta pripoved o kakem junaku, pesem pa
izraZa najneZneja custoa. Notranje dozivljanje Slovenca je zelo zivahno, pesem nastaja
iz naboznega obcutja, iz vrlega junastva, iz oblutka casti in iz ljubezni. V (svojem?)
nemskem prevodu objavlja pesmi iz, kakor pove opomba, zbirke slovenskih ljudskih
pesmi»cenjenega« (geschatzt) pesnika Stanka Vraza Glasi iz dubrave Zerovinske (Zagreb
1839). D.T. daje Vrazu visoko priznanje. Pri vsebinski interpretaciji Vrazovih pesmi
vidi znacilnost v tem, da skusajo najprej urediti clovekovo razmerje do bozjega, nato
pa spoznanje ¢loveskega. Ti dve razmerji kaZzeta znacaj kakega naroda in dolocata
njegovo zgodovino. Odsevata pa tudiiz njegovih naboZnih in bajeslovnih praznikov.
Vedina je vezana na tri velike praznike kri¢anske Cerkve: na praznik Vesne (vstajenje,
pomlad), zdruzene s krs¢ansko veliko nogjo, rusalske praznike s krS¢anskimi binko3ti
in praznik Kolede s kri¢anskimiboZi¢nimi in novoletnimi prazniki. Pri vseh Slovanih,
méni D.T., so se ohranili spevi, ki so jih peli ob teh praznikih, samo Slovenci jih nimajo
ve¢. Obdrzali so samo Sege.

Najvaznejsi spomin na pogansko doboj je Koleda, Kolednica, v ¢asu od 24. decem-
bra do 2. februarja. Fantje se zbero v neparnem (!) Stevilu in hodijo od hiSe do hise,
pojo in sprejemajo darove. Danes opevajo njihove pesmi Kristusovo rojstvo, mucenis-
tvo sv. Stefana in Marijino devistvo. (D.T. je spregledal Tri kralje!)

Drugspominiz starih ¢asov se je ohranil o veliki no¢iin o Jurjevem. Na velikono¢ni
ponedeljek so obdarovali 3e v prejSnjem (tj. 18.) stoletju sosedje drug drugega s
petelinom (!). Ohranil se je stari slovanski naziv za veliko no¢ - vuzem, letnice
(ozivljanje narave, vse gre iz zemlje, bliZza se poletje, leto). Jurjevo je pri vseh Slovanih
dan veselja, poosebljali so pomlad. Tako je ostala pri Slovencih Sega, da kakega fanta
vsega prekrijejo s Sopki, venci in vejami in ga nato Stirje drugi fantje vodijo po vaseh,
pojoc:

Zelenega Jurja vodimo,
Jajca no masla prosino efc.

(Oba verza navaja D.T. v slovenéini. Ce izvzamemo Kapellejev opis érnomaljske-
ga jurjevanja iz 1. 1839, ki je morfolosko nekaj posebnega,* je D.T. s tem prvi¢ v tisku
omenil Zelenega Jurija. Isto porodilo je ponovil obsirneje v Novicah 1857.5 Nato
nadaljuje: »Ta dan Slovenec najrajsi Zene zivino na pa$o, pastirji in pastirice okrasijo
sebe in Zivino z zelenjem in tekmujejo v petju.«

Vecer pred praznikom sv. Janeza Krstnika (23. junij) je poleg svetega vecera za
Slovence najbolj skrivnosten. Na Kranjskem so v Valvasorjevih ¢asih dekleta vedeze-
vala, da bi videla svojega bodotega dragega v studencu, potoku in reki. Stajerska
dekleta 3e danes nagajajo druZidi, e ji je ljubezen spodletela: »Saj si ga hodla Ze v
studence gledat, pa si ga deno ne zagledala.« Ostal je plapolajo¢i kres (po D.T. iz kresiti

4  Joh. Kapelle, Das Frihlingsfest in Tschernembl. Carniolia. Zeitschrift fir Kunst, Literatur,
Theater und geselliges Leben, 2, Laibach (3.5.1839), 1-2.

5  Vicko Dragan (= Davorin Trstenjak), Narodni obidaji. Mladoletne igre Slovencev kraj Mure.
Novice (21.3.1857), 90.
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= svetiti). Ostanek nerazumljive kresne pesmi »z domadega Pohorja« si je zapomnil
in jo objavlja:®

Kaj raste brez korenja?
Kamen raste brez korenja.
Kaj cvete brez cveta?
Praprot cvete brez cveta.
Letni sneg, zimski cvet.

Iz slovenskega mita je ohranil Slovenec Zelje po premoZznosti in sre¢i. Ta lastnost
je v Slovencevem znacaju moc¢nejsa kakor pri kateremkoli evropskem narodu. Doma-
¢e Sege so ohranile e mnogo starinskega; prijaznostin dobra volja, zlasti pa slovanska
gostoljubnost vladajo povsod. Glavna zabava pri shodih sta ples in pijaca.

Posebne pozornosti so vredne Zenitovanjske Sege. Omenja pa samo, kar je najime-
nitnejsega in svojevrstnega. D.T. navaja najprejimena - Zenin je Zenth, nevesta pa sneha.
Ce je sin goden za Zenitev, najamejo star$i najuglednej$ega in najbolj zgovornega moza
v vasi ali v sorodstvu, da bodoco nevesto zasnubi (snobi). Ce dobro opravi, gresta
materi druga k drugi k ogledi, da poizvesta, kak$no je premoZenjsko stanje. Nekaj dni
pred poroko gredo vabovci (zovéini, druzbanji, tudi druzba) od hise do hie vabit. Za
to izbero Saljivce, ki znajo povedati, kaksne dobrote ¢akajo svate. Pod érto objavlja
D.T. drobec take zovcinske pesmi in pristavlja, da jih je Ze mnogo zbral. Objavljeni
drobec se glasi:

Mo meli gostuvanje
V hizi na polici,
Noter v herganjici
Smo bujli enega vola
Hak naj veksiga mola.

Ce je nevesta revna, gre s spremljevalko (navadno s sorodnico in bodoéo svatovco)
s koSaro od hiSe do hise, kjer sprejema voscila in darove (klobase, moko, jajca, meso,
prejo, v prejsnjih casih celo platno in usnje). Ko je poroka javljena v Zupni$cu,
pripravijo zarocke. Tu sporoci staresina nevesti Zeninov pozdrav (?).

Na porocni dan se zbero svatje v nevestini hisi. Nevesta si je bila izbrala dve
svatovci, ki jo zdaj obleceta. Sledi blagoslov starSev, nakar krene sprevod v cerkev.
Pred njim plese bandera$, ovit z rutami in okraSen s cvetiem. Godba, vriskanje in streli
iz pistol spremljajo svate. Ponekod zov¢ini jahajo. Po cerkvenem obredu se umakne
nevesta za oltar, oba druga morata ponjo. Na poti domov se ustavijo v gostilni, kjer
je pripravljen prigrizek (mal). Ob vsej poti visijo koSare, vanje mecejo hlebéke, sadje
idr. (»sneha pogace tala«, pravi D.T.) za vasko otrocad. Gostija je na nevestinem domu
in traja dostikrat ve¢ dni. v nekaterih krajih na Slovenskem (Slovenenland) pred
prihodom svatovskega sprevoda na Zeninovem domu zapro vsa vrata in okna. Ko
pridejo svatje pred hiSo, vprasa od znotraj zamolkel glas: »Kdo hode v hiso?« Staresina
odgovori: »Nevesta s svati, ki je danes pred boZjim oltarjem dobila dovoljenje, Zeli
vstopitiv to hiSo.« Glas v hisi vpraSuje naprej: » Alibo zvesta, pridna in gospodinjska?«
Vsi svatje v en glas: »Tako ji Bog pomagaj!« Vrata se odpro in svatje vstopijo. Gostija
poteka v veselju, dekleta pojo nevesti v ¢ast, druzbaniji in godec z basom zabavajo
goste. D.T. omenja Sego »bega z gibanicox, ki je pa ne pozna.

Druga domaca praznika sta krst (kerstitki, pl.) in sedmina (sedmine, tudi pl.). Cekdo
v vasi umre, sosedje pri njem ponoci cujejo. Tretji dan postavijo krsto pred hiSna vrata,

6 Pod ¢rto méni, da bi uditelji in duhovniki lahko zapisali dokaj ljudskega blaga.

139



Niko Kuret

edenizmed znancev pa od rajnega slovo jemle (D.T. pod ¢rto dodaja, da je slisal takdno
ganljivo slovo 1. 1828 v Cogetincih v Zupniji Sv. Antona v Slov. goricah; kaZe pa, pravi,
da se ta lepa Sega zmeraj bolj opusca). Po vrnitvi s pokopaliséa v hisi molijo, nato pa
obilno jedo in pijo. Izraz sedmina sega v poganske case, ko so se sorodniki in znanci
zbrali v hi3i rajnika 3ele sedmi dan.

Slovenec visoko ceni sveti vecer, dan vernih dus, praznik sv. Roka, veliki Smaren
in druge cerkvene praznike. Rad hodi na boZja pota, obiskuje Marijino Celje (Maria
Zell), Vidarje itd., od domacih bozjih poti pa Sv. Trojico v Slov. goricah, Smarje, Sv.
Ksaverja (=Radmirje), Ruse, Ursljo goro, Novo Stifto, Gornji grad idr.

O neZnem obcutju Slovenca pricajo pomanjSevalnice krstnih imen kakor Minka,
Micika. Med rekami je Slovencem posebno pri srcu Donava (Dunaj). V pesmih se
spominjajo zlasti Gradca, ki jim je ideal mesta in zgodovinski spomin.

Zgovorno in z romanti¢nim nadihom govori D.T. o razmerju ¢loveka do narave.
V slovenski ljudski poeziji se omenjajo iz rastlinskega sveta lipa (»Slovanom sveto
drevo«), hrast, ¢esnja, vrinica, detelja, bosiljek, rozmarin, iz pti¢jega sveta sokol (sokon,
sokol), kukavica, kavka, vrana, Skrjancek, jerebica, labod, slavec in lastovka, iz Zival-
skega sveta konj, jelen, srna itd.

Filozofijo slovenskega ljudstva vsebujejo njegovi pregovori, bistrost njegovega
duha razodevajo uganke.

Ko D.T. razpravlja o ljudskem pripovedniStvu, ne lo¢i bajke od pripovedke in
pravljice. V glavnih potezah navaja vsebino »pravljic« in kot zanimivost navaja (v
slovenscini) obicajni konec: »Jaz sem tudi tam bio, jeo no pio, al po bradi mi je kapalo, no v
guti ni¢ ne ostalo.« V pravljicah (D.T. pravi »Sage«) nastopajo vetidel grofje in princi,
redkeje lovci in pastirji. D.T. posebej navaja faustovske snovi, in omenja, da sta Vraz
in Korytko objavila pesem Terdoglav. V imenu Faust (= fest, trd, trden) vidi sorodnost
s slovenskim fvardi, tverdi, térdi (Tvardowsky!).

Iz bajeslovnega sveta poro¢a o morskih deklicah (Vilah), dobrih poljskih in vodnih
duhovih, ki so kmetu pomagale na polju in mu ga varovale. Ce vprasas Slovenca, kdaj
so izginile, odgovori, da takrat, ko so izumili bide in zaceli snope obeSati na ostrvi
(Stangen) in jih preStevati. Neki nas etnograf, pravi D.T., je bil mnenja, da se je to
zgodilo v dobi, ko so Slovence podjarmili Franki in jim nalozili svoje fevdalne postave.

Hudica si Slovenec predstavlja ¢rnega, Se pogosteje pa zelenega (zeleni zlodej) z
zelenim klobukom, zelenimi nogavicami in zeleno suknjo. Naijti je e sledove vere v
vampirje (vukodlak), na Kranjskem posebno med Ciéi. Smrt je za Slovence bela, suha,
neusmiljena Zena (bela Zena nesmilena smert), vsi drugi dobri duhovi so beli. Kugo si
predstavljajo Slovenci kot progasto (spreglasto) kravo. Splodno Se verujejo v pesjane
(pol ¢lovek pol pes), v divjega moza, povodnega moza, v Preglavico, ki cloveku sedem
let prej napove smrt. Sove, ¢uka in macke Slovenec ne mara preved, ¢es da so v zvezi
z duhovi.

Ponedeljek je bolj nesrecen kakor srecen dan. Na vecer vernih du$ v mnogih hisah
Se zamesijo kva3eno testo, da se vracajoce duse pokrepcajo. Mlade ljudi pogosto tlaci
mora. Slovenec veruje tudi v italijanski mal occhio, ki se mu pravi uroki, vuroki (koga
zour¢iti). Ce ga od njih glava boli, se zdravi z mrzlo vodo, v Kkateri je pogasil Zarece
oglje.

glg\la koncu D.T. predstavi Se plese in godbo. Lastnih plesov, pravi, Slovenec nima
ved, marvec pleSe najnovejsi valcek in Stajris. O glasbi sicer ne more govoriti, méni pa,
da bi bilo vsakemu skladatelju v korist, ¢e bi se poglobil v slovenske napeve. Saj niso
samo Zalostni, ampak tudi vedri in hudomusni. Se nedavno tega je imela vsaka vas
svoje gosli (gosle) in lastnega vaskega goslaca, ki je godel ob nedeljah, pri Zenitovanjih,
domlatkih in martinovanjih. Gosli, bas in trobente so sestavljali popoln vaski orkester.
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Cimbale so Ze izginile, prav tako dude, mojstrsko pa Se igrajo na citre, na Zveglo,
piscalko, na trstinke (Panflite). Vsaka zupnijska cerkev ima svojo korno glasbo(!).

To je vse, sklepa D.T., kar je mogoce povedati o duhovnem in poeti¢nem Zivljenju
Slovencev. Vsak prijatelj ljudstva bo z veseljem potrdil, da glavne poteze slovanskega
duha e niso povsem zabrisane. Temu dodaja D.T. pod ¢rto, da se je »narodno
Zivljenje« v najcistejsi obliki ohranilo v tistih slovenskih pokrajinah, kjer $e vlada
slovenska no8a: pri Savincarjih (sic!) in Pesnicanih, v Halozah, na Murskem in Spod-
njem Dravskem polju in pri hribovcih na Pohorju. Najvec tujega je Ze med prebivalci
Slovenskih goric. Ceprav niso povsem germanizirani (sic!), je pri njih vendar Ze dosti
neslovanskega v jeziku, Segah in navadah, pa tudi v nosi.

Spis razodeva I'azgledarmst_?r misljenje in duSevni svet 28-letnega Stajerskega izo-
braZenca, duhovnika, v prvi polovici 19. st., prevzetega od romanticnega slovanskega
navdusenja. Prav zato, ker se mu je snov, ki jo je hotel prikazati, sproti izmikala in je
tonila v njegovih romanti¢nih diskurzih, je v spisu veliko nedorecenega. To je sam
¢util, zatoje spis podnaslovil kotértico (Skizze). Danes smo mu hvaleZni za marsikateri
podatek. Sicer pa je spis, ¢e ga presojamo s stalis¢a dobe in razgledanosti (nemskih, a
tudi slovenskih) bralcev, verjetno dosegel svoj namen. Se nekaj: D.T. je Ze 1. 1845
uporabil izraz etnografski!

Karl Roman Rieck: Volksgebriuche der Slovenen in Steiermark.
V: Carinthia I. Klagenfurt 1863, 116-117, 236-237.

Uvod v R.-ov spis nas preseneca. Govori namre¢ (leta 1863) o prodiranju civilizacije
in propadanju ljudskih eg! Torej »propada«ljudska omika Ze skoraj poldrugo stoletje
in nade govorjenje in pisanje o tem nista nic¢ novega ...

Propadanja slovenskih $eg na Stajerskem je po R.-ovem mnenju kriva nemska
soses¢ina. Krivi da so »nems3ki jezikovni otoki« med Slovenci: Maribor, Ptuj, Celje idr.
Pristno ljudsko Zivljenje da je treba iskati v odro¢nih dolinah Slovenskih goric, v malo
obiskanih grapah Pohorja in v krajih na jugovzhodu Stajerskega.

R.-ov spis obsega (samo) dva dela, v prvem opisuje Zenitovanjske, v drugem pustne
Sege. Svojega opisa ni nadaljeval. Stajerske pokrajine so razli¢ne, razli¢na je v njih tudi
ljudska omika. Denimo, da jih je R. poznal, ni pa pomislil, da je iz posameznih del¢kov
nemogode sestaviti podobo »Stajerskih« Seg.

Tako tudi pri zenitovanjskih 3egah samo ugibamo, kam sodijo. V posameznostih
so sicer splo$no znane, radi bi pa vedel, kje jih je spoznal in zapisal. Navajam samo
primer lazne neveste, ki je R. pod tem imenom sicer ne pozna. Po R.-ovem spustijo
nevestini domaci, po dvogovoru obeh staresin, svatovsko druzbo v hio. Tu pa
nevestini domaci zahtevajo izkazilo (eine Schrift), pismo s petimi pecati - to je roka in
pet prstov na njej. (Domislica je znana tudi v Zilji!) Ko nazadnje pripeljejo v hiso
»nevestos, staro Zensko z otrokom v narodju, ki da je Zeninov, sledi saljiv prepir. Zenin
»laZno nevesto« nazadnje »izplada«. Sele nato pride v hi%o prava nevesta.

Ali: Svatje pijejo v cerkvi blagoslovljeno vino, pred cerkvijo pa delijo kruh. In Se:
Zenin mora imeti suknjo na sebi, ceprav je poletje.

7 Stevilne opombe pod &rto v uvodnem delu spisa pricajo o T.-ovem bogatem poznavanju tedanje
literature. Poleg 5e danes upo3tevanih standardnih del (tudi starejSega datuma): Herder, Ideen;
Kopitar, Glagolita; Schloezer; Safaryk; Saxo Grammaticus; Ditmar Chronicon; VitaS. Ottonisidr.
navaja zgodovinska dela poljskih (Lelewelovo o poljski heraldiki, Handkievo Zgodovino Poljske,
Maciejowskega Zgodovino slovanske zakonodaje) in ¢eskih avtorjev (Jungmanovo o ¢edki
literaturi). Med njimi pa so danes tudi komaj znanaimena (Hartknoch, Drogeridr.), kot curiosum
Se Buxdorf: Dictionarium Chaldaico-Rabbinico-Talmudicum. Basileae 1640 (). Po tedanji navadi
uporablja D.T. kratice, tako da je marsikatero delo tezko identificirati. Kako je do teh del prisel,
je vpradanje zase (Sentpavelska knjiZnica?).
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V »5tajerskih« pustnih Segah vidi R. staro slovansko in rimsko dedi3¢ino, a o njej
ne razpravlja. Ko pa govori o posameznostih, nas spet spravlja v zadrego. Marsikaj
se z danes znanim ne ujema vec - ali gre za avtorjevo domisljijo ali za stvari, ki so
opuscene in danes pozabljene? Tako poroca, da se 14 dni pred pustnim dnem deset
ali Stirinajst fantov napravi v nacickano obleko, najrajsi v jezdece - ulane, huzarje,
kirasirje -, potem pa na preprosto izrezljanih konjih (!) skacejo od hise do hise. Marsikje
drugod razsirjeni tip hobby horse pri nas, kolikor vem, ni bil nikoli znan! Nekateri med
njimi vlecejo kak najveckrat polomljeni plug in orjejo sneg z njim, medtem pa smesno
napravljeni »Zupan« (?) orace bije in zmerja pa tudi gledalcem ne prizanese. Orace
poznamo $e dandanes, pa ne v tej obliki.

Najimenitnejsilik v pustnih obhodih je, pise R., Korent (sic), ki nastopa ali kot pluzar
ali pa hodi po hisah, kjer si dovoljuje tudi kosmate 3ale, sicer pa pobira darove
(klobase, jajca idr.) za druge nasemljence. Ta Korantova vloga je danes neznana. Fant,
ki predstavlja » Korenta«, nosi narobe obrnjen koZzuh in grdo nali¢je z dolgim rde¢im
jezikom in mogocénimi rogovi. Na nalicju (?) je navadno pritrjena jeZeva koza, prav
tako na palici, ki jo Korent nosi v rokah.

Ce ne upostevamo Trstenjakovega pisanja o Korantu-Karantu,8 je bil R. pravza-
prav prui, ki je v literaturi omenil nasega pustnega Koranta.? Rekel bi, da ga je spoznal iz
avtopsije, a da mu tudi Trstenjakov spis ni bil neznan. Saj omenja, da je Korent
mitoloska oseba starih Slovencev in da je dober, pa hkrati hudoben demon.

R.-u so bile znane tudi pripovedke o Korantu. Tudi te je najbrz sam slisal. Tezko,
dabi mubile znane Trdinove (hrvaske) objave v reskem Nevenu 1858.19R. jih na kratko
nekaj navede. Korent je neko¢ rogovilil po svetu. Tako je bogatinom kradel obleko in
jo dajal revezem (!), zaljubljence je motil v najslajsih trenutkih, bolnike je zdravil na
¢udeZen nacin. Dobra dela pa niso odtehtala njegovih nerodnosti, zato naj bi bil prisel
hudié (sic) ponj. Tedaj pa je zacel Korent tako presunljivo igrati na gosli, da je hudi¢
moral zaplesati. Tako je plesal, da si je kremplje zbrusil do kosti, in je pobegnil. Korent
pa je vendarle moral pred boZji prestol. Toda na prestolu je opazil suknjo, ki si jo je
bil prisluZil s svojim igranjem, a jo je pozneje podaril siromaku. Zato se ga je Bog
usmilil in ga samo obsodil, da mora v pustnem ¢asu v kar se dd sme3nih preoblekah
hoditi med ljudmi. Ce bi pa neko¢ sodili, da je Korentovo pocetje neumnost, bo spet
lahko v svoji pravi podobi bival med njimi. Na pustni torek je, pravi R., noréij cedalje
vec in po vseh hisah se jé in pije, dostikrat tudi ¢ez mero.

Posebno slabo se godi ta dan, nadaljuje R., dekletom, ki niso nasle Zenina ali pa so
ga zavrnile. Nekaj fantov se napravi v deklisko obleko pa vladijo po vasi ploh ali
svinjsko kopanjo, ki se vanjo spravi v staro Zensko napravljen fant. Pred hiso takega
dekleta se ustavijo, uganjajo norcije in se posmehujejo.

Na pustni torek mora vsakdo plesati, da bo kaj pridelka pri repi in pri bucah.

V nasem narodopisju je ostal R.-ov spis neznan. Po krivici. Ze zavoljo »Korenta«
bi ga morali upostevati!

Die Slovenen. Von k.k. Ministerialrath a.D. Dr. Klun in Luzern.
V:Das Ausland, 4. Augsburg 1872, 257-260, 282-285, 332-334, 468-473, 542-546.

Vinko Ferreri Klun je svoj spis Slovenci'! razsiril in ga dokaj pozneje, 1872, v petih
nadaljevanjih objavil v nemski reviji Das Ausland. Ljubljan¢an Klun, sprva slovenski

8  Davorin Terstenjak, Starozgodovinski pomenki. Novice (27.1.1855), 23-25 in (31.1.1855), 30.

9  Prvodoslejznano porocilo o Korantih je napisal neki J.St. v prispevku Predpustni obicaji v ptujski
okolici. V: Popotnik 8 (Celje 1887), 42-44.

10 lvan Trdina, Poviesti o Kurentu. Neven 7 (Rijeka 1885) 75-76, 105-107, 153-156.

11  Glej Vilka Novaka Prezrti spis Vinka F. Kluna o Slovencih. V: Traditiones 10-12 (1984), 168-172.
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ali vsaj »kranjski« politik in publicist,!? je prav 1857 zajadral v nemske vode, se locil
1867 od slovenskih poslancev in 1870 prestopil v nemsko stranko. Tako razumemo
neprikrito nemsko-nacionalno tendenco, ki prehaja na koncu v oditnoizdajstvo. Klun
namre¢ v uvodu sarkasti¢no priznava prodor Slovencev v parlamentarnem Zzivljenju
Avstrije od 1865 dalje in meni, da jih je treba zdaj »prav resno jemati«. Nato pa brez
sramu zagovarja nem3ki prodor na Jadran (»dann dringen deutscher Geist und
deutsche Kraft an die Adria hinab, die naturnothwendig deutsch sein muss (!).«) Tu
se je pa oglasil trezni Nemec v augsburSkem uredni$tvu in dodal ironi¢no opombo
pod &rto: »Wir hegen von den Deutschen in Oesterreich minder sanguinische Erwar-
tungen. Anm.d.Red.« Kljub tem nesrenim izpadom pa ostaja tudi nemski Klunov
spis po vsebini stvaren. Ali je zanesljiv, je drugo vpraSanje. Gre mu zasluga, da je 10
let pred Sumanom!3 poskusil seznaniti nemsko govoreti svet s Slovenci. Politi¢ne
izjave bom zato presel.!

V prvem nadaljevanju pie K. o slovenskih jezikovnih mejah in o Stevilu Slovencev.
Cudno je, da pristeva k slovenskemu ozemlju vso Istro, Krk, Cres in Losinj. Vseh
Slovencev nasteje 1,356.000 dus. Kranjska mu je jedro slovenskega ozemlja, zato se v
nadaljnjem opisu omejuje nanjo.

Statisti¢nim podatkom sledi zemljepisna podoba kranjske dezele. Poudarja pravil-
no obliko imena Triglav (ne Terglu ali Terglou). Pri kradkih jamah omenja ¢lovesko
ribico. Gorenjsko z Blejskim in Bohinjskim jezerom se dostojno postavlja ob stran
$vicarskim pokrajinam. Prijetno nasprotje Gorenjskemu in Krasu je Dolenjsko z
vinogradi in veselimi prebivalci.

Prvo nadaljevanje se v glavnem ujema s prvim poglavjem ruske objave iz 1857.

V drugem nadaljevanju (282-285) piSe uvodoma, da je v Avstriji komaj kaksna
dezela, ki bi imela tako bogate no3e kakor Kranjska. Omenja Emila Korytka, ki mu
gre zasluga za zbirko slovenskih ljudskih pesmi, pa tudi za zbirko 80 listov s podobami
kranjskih nos. Vsaj ducat jih je med njimi, ki so nekaj posebnega.

Slovenec (= Kranjec) je navadno krepke postave in le redki so pravi Sirokoli¢ni
slovanski obrazi.

Tudi v svoji nemski objavi piSe K. ob$irno o kranjski nosi. Mo3ki nosi klobuk
(klobuk) s $irokimi krajevci. Kratki suknji¢ (kamZola, rokavac) je iz modrega sukna, ima
pokoncen ovratnik in svetle kovinske gumbe. Bogati kmedki sinovi imajo na klobuku
iz zlatih niti zvito vrvico, katere ¢opa padata na rame, pod klobukom pa nosijo pisano
volneno ¢epico, katere konecsega do hrbta. Telovnik (prustof, laibi¢) je s hrbtnim delom
vredizrdecdegasukna, podloZen z belim domadim platnom, in ima tako na gosto nasite
debele bele gumbe, da se skoraj eden drzi drugega; pri bogatinih so gumbi srebrni.
Hlace (hlace) so iz kozlovega ali pasjega usnja (irhaste hlace). Ob delavnikih oblecejo
hlace iz ¢rno barvanega grobega domadega platna, segajo pa zmeraj samo do podko-
lena. Okoli bokov nosijo moder bombazast predpasnik, ki si ga zvijejo okoli pasu,
kadar ne delajo. Skornji (skornje) so iz kravjega ali telegjega usnja in so pod koleni
vedinoma zavihani (»in Kappen zusammengeschlagen«), da jih je mogoce potegniti
¢ez koleno. Okoli vratu nosijo pisano bombazasto ali svileno ruto z velikimi rozami.
Pipa je iz pudpanovega lesa, znotraj okovana z bakrom, ima visok stolpi¢ iz Zice in
komaj dve coli dolgo cev, zato pravijo taki pipi posmehljivo »nosni grelec« (Nasen-
wirmer). Pozimi zakriva koZzuh iz ov¢jih koz (koZuh) ves zivot do gleznjev. Sivi na
koZzuhu so obsiti z belim kozjim usnjem in okraseni z rdeco volno. Na hrbtu so pogosto

12 SBL I, 466-469 (Avgust Pirjevec).

13 Josef Suman, Die Slovenen. Wien-Teschen 1881,

14  Ostro polemiéno so se mu oglasile Novice v ¢anku Slovenci pred sodbo dr. Klunovo. Novice
(15.5.1872), 156 in (21.5.1872), 166-167.
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nasiti cvetliéni Sopki, arabeske, ptice in podobno. Glavo pokriva majhna krznena
Cepica (Cepica, kappa). Svoje dni zelo priljubljeno suknjo iz svetlomodrega blaga je le
Se redko videti. Pred deZjem in snegom se zavaruje Kranjec z velikim deznikom iz
svetlorumenega lepljenega platna (liman dezobran, marela) z upogljivimi Sprikljami iz
trstike in mo¢no leseno palico; tak$en deznik rabi praviloma enemu rodu. Ta tip nose
ima mnogo razli¢ic. V Ljubljani in okolici dobiva klobuk obliko po novejsi modi,
§kornji so fineje izdelani in v dezju je dokaj pogosto videti bolj navadne bombaZaste
deznike. Tu kaZe nosa tolikino meSanico narodnega in tujega, da se komaj ubranis
nasmehu.

Zenske veljajo na Kranjskem na splodno za ¢edne. Vecinoma so visokorasle, vitke,
zdravega, prijaznega obraza. Okoli glave si zavezejo veliko belo ruto iz finega perkala
ali tenkega platna, ki je na vogalih bogato vezena (peca). To naglavno ruto, ki si z njo
dado veliko opravka in je bleiéece bela pa ¢edno zlikana, si ovijejo tako, da jo najprej
zlozijo v trikotnik, katerega en vogal pade dale¢ ¢ez rame, druga dva pa na temenu
zavezejo v siroko pentljo. Lase si spletajo v dve kiti (kita), vimes pa vpletejo pisane
trakove, ve¢inoma rdece ali svetlomodre. Dekletom visita kiti navadno prosto ez
hrbet. Zene si jih ovijejo pod peco okoli temena in jih pritrdijo z roZenim ali medeni-
nastim glavnikom. Na Gorenjskem nosijo véasih namesto pece belo, glavi tesno
prilegajoco se avbo (zavijaca), medtem ko na Notranjskem Zene podobno mozem
neredko nosijo krzneno ¢epico. Poleti zloZijo rokave Zenske srajce (ospetel) v ozke gube
in jih zlikajo. Prsi in tilnik zakriva pisana, z resami zarobljena svilena ruta (ruta), pri
cemer vlada velika razsipnost. Dekleta dobe ruto navadno kot sejemsko darilo od
svojih ¢astilcev, za kar se jim oddolzijo z belo, na vogalih z rde¢o bombazasto nitjo
vezeno Zepno ruto. Do gleZnjev segajoce, bogato nagubano Zensko krilo (suknia) je
bilo svoj¢as iz rjavega sukna in na spodnjem robu obrobljeno s svetlomodrimi in
rded¢imi svilenimi trakovi. To narodno oblaéilo pa se v najnovejSem ¢asu umika
dolgemu Zenskemu krilu iz volnenega blaga ali tudi iz svile. Samo starejSe Zenske in
prebivalci odro¢nejsih dolin se e drZijo stare Sege. Zenska obutev so Skornji, ki kakor
pri moskih segajo nad meéa. Vec¢inoma so iz belega ovéjega usnja in obsiti navadno z
zelenimi, modrimi in rde¢imi jermencki, ¢eprav tudi tukaj pocasi napreduje civiliza-
cija »z damskimi Stifletami«. Pozimi tudi Zenske nosijo koZuhe in sicer ¢rne, ki segajo
do bokov, ali bele, ki segajo pod koleno, a jih navadno tako zavihajo, da oba vogala
zadaj spnejo.

V nadaljevanju obsoja K. suzenjsko posnemanje tujstva, meni pa, da se nem3ki
vpliv navzlic robantenju narodnih voditeljev - »nemsko« je zanje vse, kar je tujega -
c¢edalje bolj siri v Segah, nosi in Zivljenjskih nazorih.

Gornji opis noSe velja, pravi K., z majhnimi izjemami splono za Slovence na
Kranjskem. Vedje ali manjse razlike so posledica podnebnih in drugih vplivov, ki
pogojujejo tudi nadin zivljenja in celo ljudski znacaj. Reven, kakor je kraska vegetacija,
oster, kakor je divja burja (Bora), nepriljuden in skoraj prav tako neprijazen kakor
kamnita tla je v glavnem prebivalec Notranjskega, ki ga predstavlja na splono Ci& (1),
baje potomec starih Japodov. Noza Ciéev je zelo sorodna hrvaski nosi, najbolj pa je
podobna nosi Slovakov iz ogrskega trencinskega komitata, ki prehodijo kot kotlarji
in kot prodajalci misjih pasti pol Evrope: tesno prilegajoce se hlade iz grobega belega
alirjavega sukna, suknji¢iz podobnegablaga, kratek rjav plas¢ z rokavi, ki ga panosijo
samo ogrnjenega, nizek klobuk z izredno sirokimi krajevci, ki rabi kot son¢nik in kot
deznik, naposled cevlji z vezalkami, pogosto iz nestrojenega usnja (opanke) - to je
kraSevska nosa.

K. se natorazpise o revidini kraskega prebivalstva in omeni skoraj vsakoletni poziv
vlade za zbiranje prispevkov za stradajoce Krasevce in Krajince (iz Suhe Krajine). I’ri
tem ne pozabi osvrkniti duhovnikov, med katerimi jih je le malo na Kranjskem, ki bi
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ne bili fanatiéni narodnjaki in ultramontanci, pa zbirajo vsako leto Petrov novéic¢ in
izvabljajo stradajo¢emu ljudstvu na tiso¢e frankov, zraven pa zabavljajo nad vlado,
ker jim ne zniza davkov. Znasa se nad »voditelji« naroda, ki da nicesar ne store za
splo$no prosveto, pa¢ pa si prizadevajo za narodno »zavednost« (Nationalitats-
schwindel), kar da prinasa ljudstvu zlasti v primorskih krajih hudo skodo.

Treznejsi in mirnejsi je Gorenjec, nadaljuje K., zlasti ¢e Zivi nekoliko oddaljeno od
Ljubljane, »agitacijskega centra narodnega gibanja«. Najhujsi narodni boj poteka v
najblizji ljubljanski okolici; v severozahodni smeri, proti koroski meji, pa zelo pojema.
Umno poljedelstvo in industrija, zlasti Zelezarstvo, dajejo tej pokrajini zadostne
dohodke. Gorenjec je ponosen, delaven, inteligenten. Skoraj vsi pomembni kranjski
mozje so bili Gorenijci. Zivljenje v tej krasni naravi, med tem dusevno in telesno
zdravim ljudstvom, osveZuje in prinasa vedrino.

Vinogradniski Dolenjec zivi v veseli skromnosti, v¢asih lahkomiselnosti, a brez-
skrbno uziva varni danasnji dan in se ne meni za jutriSnjega. Dolenjska je zibelka
najlepsih ljudskih pesmi in pravljic, tla so bogata z rimskimi ostanki. Ce je vinska
letina dobra, je povsod veselje doma, ¢e pa ni, trka lakota na vrata ko¢ sicer veselih
prebivalcev.

Poseben rod so Belokranijci (Beli Kranjci), ki Zive na Dolenjskem onkraj Gorjancev
vzdolz Kolpe od Metlike do Osilnice. K. govori o revi¢ini in neprosvetljenosti Bele
Krajine, o bednih koc¢ah in tesnih cerkvah, ki pa so pri sluzbi bozji polne vernikov.
Beli Kranijci so deloma rimsko-katoliske, deloma griko-katoliske vere, vendar verskih
zdrah med njimi ni.

Nosa Belih Kranjcev se v marsicem razlikuje od nose drugih Slovencev. Dekleta si
navezejo kot zgolj deviski naglavni okras Zameten trak ez Celo (Sapelj), na njem so z
rumeno svilo nasite steklene koralde. Preganjena naglavna ruta (pecs) pada fez hrbet.
Rokavi kratke Zenske srajce (ospetelj) so na drobno nabrani, prsi krasi za tolar velika,
iz steklenih korald sestavljena prsnaigla. Vrhnja obleka (zabunec) je podobna dolgemu
moskemu suknji¢u iz belega sukna, sega ¢ez meca in vcasih nima rokavov. Lase si
spletajo v dve kiti, ki vise spredaj ¢ez prsi. PremoZznejSe Zene vpletejo v kite srebrne
novce, revnejSe pa kovinske obroce, tudi iz kosti ali lesa izrezljane svetniske podobe,
ki jih je véasih kar precej. Ta lasni okras se imenuje opletki. Dekleta si spletajo samo
eno kito, ki jo ovijejo z rdec¢imi trakovi in jim pada po hrbtu. Pokrivalo je rdeca ¢epica
z dolgimi rdedimi, modrimi ali srebrnimi ¢opi. Nogavice so svetle barve. V celoti se
nosa Zzenskam kar dobro poda. - Moski navadno nosijo klobuke s Sirokimi krajevci ali
rdeco ¢epico, bel suknji¢ in bele, tesno prilegajoce se hlade. Obutev bogatejsih so do
kolen segajoci Skornji ali pa ze omenjene opanke. Nikoli pa ni moski brez torbe
(torbacek), bogato okraSene s pisanimi volnenimi vrvicami. Nosijo jo na traku ali na
vrvici ¢ez desno ramo pod levo pazduho. Posebno znana je vesela narava Poljancev.
K. navduseno pise o njihovem petju, o improviziranih pesmih Poljank, o zakladnici
epske poezije, ki jo Zenske ohranjajo iz roda v rod. Zenske delajo doma, mo3ki pa
hodijo kot potujo¢i kramarji po dezeli.

Na zahodu zivi nemgki rod Kocevarjev, katerih nosa je v nekaterih podrobnostih
sorodna sosednji nodi. Prava koc¢evska nosa obsega pri moskih platneno srajco z
nizkim ovratnikom, tesne hlace za v $kornje, poleti iz domacega platna, pozimi iz
belega sukna, véasih iz ¢érnega usnja. Cez srajco si moski oblece rde¢ ali moder suknen
telovnik s kovinskimi gumbi, ¢ezenj pa dolg, mo¢no nabran suknji¢ iz belega sukna
brez gumbov, z rdefimi, konicasto izrezanimi obsivi (Aufschldge) in ovratnikom iz
rdecega sukna. Zadaj sta na koncu Zivota (Taille) nasita dva zelena volnena ¢opa.
Pozimi nosijo sukno iz modrega sukna ali ov¢je kozuhe. Pokrivaloin obutev ne kazeta
posebnosti. Velik del moskih so krosnjarji, ki prehodijo polovico Evrope in prodajajo
juzno sadje ali nkratko blago« (Kurzwaren). Zenske delajo medtem nakmetiji. Zenska
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obleka obsega platneno srajco (po kocevsko »Forth«) z dolgimi rokavi, ki jo s trakom
zavezejo okoli vratu. Okoli pasu si ovijejo opasnico (»Giirtle«) iz pisane ov¢je volne,
iz katere pada zadaj mnogo niti skoraj do gleznjev. Srajco sklepa na prsih medeninasta
igla, ki od nje visijo steklene koralde. Z belo platneno, a tudi pisano naglavno ruto
(»Huder«) je srajca poleti edino oblacilo Kocevaric. Pozimi oblecejo po vrhu bel
suknen suknji¢ (»Joppe«). Obuvalo so poleti usnjeni éevlji, pozimi visoki $kornji. Pri
premoznejsih so oblacila iz boljsih vrst blaga, nosijo pa tudi srebrne in zlate uhane in
prsne igle.

V tretjem nadaljevanju (322-334) govori K. o Uskokih. Bili so mu oéitno zelo pri
srcu, ker so ustrezali njegovi izredni naklonjenosti »juznim Slovanome, njihovemu
junastvu in junaski epiki. Na siroko se je o njih razpisal v svoji ruski objavi, a tudi v
tem spisu jim je namenil obilo prostora. Navaja kraje, koder prebivajo, zgodovino
njihove naselitve, pri ¢emer ne pozablja razlage njihovega imena - uskok iz skociti,
wvskociti, kar pomeni prebeznik (Uberldufer). Uskoki Zivijo patriarhalno Zivljenje. Kot
njihovo posebnost omenja rop neveste, uskosko svatbo, uskosko smrt in pogreb,
nazadnje pa $e noso.

V naslednjem, tudi dokaj obSirnem poglavju (468-437), govori K. o ljudskem
zivljenju, predvsem o Segah. Vzdrzal se bo, pravi, znanstvenega komentarja, kjer bi
predstavil zvezo slovanskega bajeslovija z germanskim in perzijsko-indijskim. K.
izhaja s stali5¢ Jakoba Grimma, oditno pa je, da mu HanuSeva Slovanska mitologija
in spisi Davorina Trstenjaka niso bili neznani. Predstava staroslovanskega »BozZica«,
ki da je bil bog domacnosti in gostoljubja, nam je danes tuja. »Staroslovansko«
praznovanje zimskega kresa, ki da je trajalo osem dni, v K.-ovem opisu brez prehoda
preide v opis »slovenskega« bozi¢a. V nobeni hisi ne manjkata z medom in zdroblje-
nimi orehi nadevana potica in hleb, imenovan poprtnik (popertnik). Z njima postrezejo
vsakemu gostu. Prazniku pravijo tudi danes bozi¢, le da pomeni zdajbozje Dete. Samo
mimogrede omeni, da v Istri poloze lesen panj (Klotz) v ogenj in mu postrezejo z
jedaco. Praznik je skoraj druzinski praznik, sveti vecer (K. izraza ne pozna) izpolnijo
domace zabave, nakar odidejo ljudje k polnocnici. Pri njej da se dogajajo razne
nerodnosti. Krivdo za to pripisuje duhovséini. Kajenje in kropljenje domadije, ki se
opravlja na sveti vecer, prestavlja K. na Silvestrov veder, ponovi pa se na vecer pred
sv. tremi kralji.

V nadaljnjem omenja K. kolednike, ki da hodijo s petjem in godbo od bozi¢a do
svecnice po dezeli. To da je ostanek staroslovanskega praznika Kolede (Koleda-Fest).
Ob tem se spet spusca v bajeslovne probleme - ne upa si sprejeti zveze z indijsko
Kalendo (!) in perzijskim kultom boga Mitre, a se ne domisli zveze z rimskimi
Kalendami!

Na vecer novoletnega dne je praznic¢na vecerja, poprinik pride drugi¢ na mizo, a
Sele na praznik sv. treh kraljev ga razrezejo in pojedo. Za novo leto specejo ponekod
nov poprtnik, ki da mu pravijo novoletnica. Na praznik sv. treh kraljev hodijo otroci
med petjem z zvezdo in zastavo (?) po vasi.

Na pustni torek narede fantje na Dolenjskem slamnatega mozaka, ki mu pravijo
Pust, ga posadijo na voz in odpeljejo v spremstvu razli¢nih $em na bliznji gri¢. Zraven
Pusta sedi nasemljenec, ki Pustu odita vse, kar je bilo v vasi med letom narobe. Na
gricu je pripravljena grmada in pred njo se za¢ne sodna razprava. Sodnik izrece
smrtno obsodbo in Pusta vrzejo na goreco grmado. Po visini plamenov vedezujejo o
obilni ali skromni letini, ki jo je pricakovati. Tudi na Gorenjskem, nadaljuje K., vozi
mladina slamnatega Pusta po vasi in ga nato sezgo ali vrzejo v vodo. Sprevodu
navadno sledi Zenska Sema, ki vlece velik ploh in vpije, da je »zapuscena nevesta«.
Pred vsako hiSo, kjer imajo héer, ki se ji je poroka razdrla, se sprevod ustavi, vse tuli
in joka. gega (ploh uleciti) je splodno razsirjena tudi v ljubljanskih predmestjih, tu pa
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$ele na pepelnico. V Cetrtek je tu z »mesarskim plesom« pusta konec. K. priznava, da
ti podezelski Semski sprevodi komaj kaj zaostajajo za burlesknimi liki fantasti¢nih
italijanskih sprevodov. Kot njihovo znacilnost navaja parodiranje vsakdanjih opravil:
oranje snega z gras¢inskim uradnikom (Amtmann), ki delavce surovo priganja,
financarje, nabor, gras¢inski lovski pogon, sodno razpravo, druzbo ipd., vse z natan-
¢nim posnemanjem znanih oseb. V nadaljevanju sega K. ¢ez kranjske meje in opisuje,
ne da bi to posebej omenil, tudi Stajersko pustovanje. Pri tem mesa podatke raznih
avtorjev (R. Puffa, D. Trstenjaka) in podaja samovoljen zvarek.V njem nastopajo oradi
s »pluzarjem, ki - po K.-ovem - obhodijo njivske meje (?). Pustno gostijo pomesa s
kolinami, kjer da pospravijo gore klobas, na mizi pa da mora biti kolac. To¢no opolno¢i
mora biti pojedine konec, ker sledi 40 dni strogega posta. Pustovanje prepleta spomin
na Kurenta (tudi sveti Kurent) in na njegove nor¢ije iz pripovedk.

K. navaja potem slovenski imeni za januar (prosenc) in februar (svedan). Mesec
marec (susec) je mesec posta. Kdor se ne drZi postnih zapovedi, se ga prime psovka
kvaternik (?). Sredi posta babo Zagajo (baba Zagati), kar da pomeni boj z zimo. V
nekaterih krajih, poroca K., narede babo iz slame, jo na prostem poloZijo na hlode in
tepejo s krepelci, nakar jo nasemljeni mo3ki prezagajo na dvoje in sezgo. Zaganje babe
je slovenska posebnost, severni Slovani izganjajo Smrt, Zaganja babe ne poznajo.

Ob nastopu pomladi poznajo Slovenci veselo ljudsko slavje, kjer je glavna oseba
Zeleni Jurij (zeleni Juri). K. se je tudi o njem razpisal. Poudariti velja doslej Se nikjer
omenjeno K.-ovo zaslugo, da je slovenski Zeleni Jurij evropsko znan! K.-ov spis v Das
Ausland je namre¢, kakor je videti, bral Wilhelm Mannhardt, ki je 1875 v svojem delu
Wald- und Feldkulte povzel K.-ovo porodilo.!® Za njim tudi J.G. Frazer 1891 omenja -
brez navedbe vira - »koroskega« (?)!¢ Zelenega Jurija, a se ocitno opira tudi na
Mannhardta. Lepo in prav je, ée je Zeleni Jurij - neposredno in posredno - po K.-ovi
zaslugi prestopil slovenske meje, vendar ne z njegovim porocilom in ne zMannhard-
tovim nacinom povzemanja ne moremo biti zadovoljni. K. je o¢itno poznal samo
¢rnomaljsko obliko jurjevanja, kakor je o njej poro¢al 1839 Joh. Kapelle.'” K.-ov Zeleni
Jurij je torej samo belokranjski, to¢neje: samo ¢rnomaljski - in takSen je po K.-ovi
zaslugi el v svet. Pa ne samo to. Mannhardt si je pri povzemanju dovolil precej
»svobode«, kakor je tudi K. po svoje dopolnil Kapellejevo porocilo. Ne eden ne drugi
se nista vestno drzala svojega vira. Kaj naj re¢emo ob tem? Samo to, da pri porocilih
(zlasti tujih) avtorjev, kadar piSejo o drugih narodih, ne kaZe sprejemati vsega kot ¢isto
zlato. Mannhardtov Zeleni Jurij je dvakrat prikrojen - po K.-ovo in po Mannhardtovo!

Naj samo $e omenim K.-ovo odkritje, da o Jurjevem ponekod spuste Zivino med
godbo (!) in petjem iz hlevov, zbrano ljudstvo (!) pa pri tem poje:

Zeleniga Jurja vodimo,
Zeleniga Jurjé spramamo,
Naj nage cede pasel bo
Ce né, ga v’ vodo siinemo.

Odkod K.-u ta pesmica, je uganka. Za svoj nem3ki spis jo je prevzel iz ruskega, kjer
so - morebitno pravilno slovensko verzijo - »rusificirali«. Podobno slovensko besedilo

15  Wilhelm Mannhardt, Wald- und Feldkulte, I. Der Baumkultus der Germanen und ihrer Nach-
barstimme. Mythologische Untersuchungen. Berlin 1875 /1904, 314.

16  Sir James George Frazer, Der goldene Baum, Abgekiirzte Ausgabe. Leipzig 1928, 184,

17  Kakor op. 4.
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je K. prav gotovo spoznal pri D. Trstenjaku,'® videti pa je, da ga je prikrojil po svoje
in se pri tem Se skregal s slovenscino.

K. si dovoli $e majhen zgodovinski ekskurz, ko omeni izroéilo, daje sv. Jurij v bitki
pri Radgoni 1418 pomagal kristjanom premagati Turke. Spomin na to naj bi bil
fantovski vzklik pri pretepu: »Jurka, neboj (sic!) se Turkal«

Tudi cvetna nedelja (cvetna nedelja) je nekak pomladanski praznik. V cerkev nosijo
velikanske, tudi do dveh seznjev dolge butare (butare) iz Sibja, cvetja in trakov.
Najpogosteje uporabljajo ivo, vrbo (mackovna), kutine (kutina), dren (dren). Ocetje
dodajo v navzocnosti otrok e brezovo Sibo. Blagoslovljeni les baje odvraca nevihto.
Ne odobrava pa K. navade, da se med nevihto zvoni in strelja s topici ali pistolami.
Omenja govorice, da so v nevihtnih oblakih ¢arovnice.

Na velikono¢no nedeljo (velika noc) se oglasijo zvonovi (preterkovati, triancati) ze
pred son¢nim vzhodom. Vstajenjska poboZnost se obhaja zgodaj zjutraj in udelezuje
se je mnozicavernikov. K. postavljablagoslov jedil po vstajenjski masi - o¢itna pomota.
Nasteva, kaj vse spada v jerbas: prekajena gnjat, klobasa, hren, pirhiin z zdrobljenimi
orehi ali rozinami nadevana potica. To vse skupaj se imenuje Zegen (der Segen). Jerbas
nosijo dekleta v cerkev in potem tekmujejo, katerabo prej doma. Pri tem se marsikatera
spotakne, da zletijo dobrote po tleh. Doma so Zegna delezni vsi domaci. To je
najobilnejsi zajtrk v letu. Ponekod razreze gospodar pirh na toliko delov, kolikor je
domacih - vsak dobi svoj kosc¢ek. Na velikonocno nedeljo pripravijo na Kranjskem,
posebno v Ljubljani, svojevrstno jed iz posusenih repnih olupkov, imenovano aleluja
v spomin na hudo lakoto, ki je neko¢ vladala v dezeli. (K. je prezrl, da je aleluja prisla
na mizo na velikono¢no soboto!) Ljudje se obdarujejo z rdecimi pirhi (pisanic ne
pozna). Omenja igre s pirhi (furcati, sekati).

K. se nato pomudi pri igrah, ki so o veliki no¢i (vuzem) znacilne za Belo Krajino. V
Metliki in drugih krajih se dvajset in ve¢ »prazni¢no okitenih« deklet (ne omenja
belokranjske no3e!) sprime za roke in stece vriskaje na gri¢. Na vrhu se voditeljica,
vodica (danes jo poznamo kot vojarinko) urno zasuce, dekleta ji bliskovito sledijo, se
zvrstijo okoli nje in napravijo kolo (K. pojasni: das Rad). Nato se hitro razpustijo, stecejo
po gri¢u navzdol, pleSejo, pojo in poskakujejo na ravnem, dokler se na dano znamenje
vodice spet ne pozenejo na gric. Ko je konec, sledijo razne igre na travniku, imenova-
nem pungert. Igrajo se pa dekleta zase, fantje zase. O prvem mraku se mladina vraca
domov, dekleta pojo¢ naprej, fantje pa naredijo »turn« in tako prikorakajo v vas. K.
podrobno opide, kako se napravi »turn«. K. je tako Stiri desetletja pred Maroltom
(Slovenske narodoslovne 3tudije: Tri obredja iz Bele Krajine. Ljubljana 1936) opisal -
sicer v grobih potezah - igre belokranjske mladine na velikonoc¢ni ponedeljek.

»Do nedavnega«je v Ljubljani (K. pise 1872!) na velikonocni ponedeljek popoldne
staro in mlado vrelo iz mesta v lovSovo jamo (sic!) za pokopalis¢em pri Sv. Kristofu. Na
njenem robu so bile postavljene stojnice, kjer so prodajali lect, pomarance, jabolka idr.
V jami je na stotine fantov razsajalo in vpilo: »Alah, Alah! Kali, kalil« Gledalci okoli
jame so metali pomarance na mladino v jami. To je trajalo nekaj ur in marsikateri je v
diviem metezu odnesel zlomljeno nogo ali roko. Sega je spomin na zmago nad Turki,
ki so neko¢ oblegali Ljubljano. (»Jaboléno kanonado« je K. lahko videl tudi sam, pisal
paje o njej H, Costa v Laibacher Wochenblatt ze 1818!)

Za Telovo postavljajo po vaseh na stotine visokih, s trakovi, cvetlicami, zlato peno
in zastavicami okradenih dreves (K. pravi: maja). Vasi tekmujejo med seboj, katera bo
imela lepSe mlaje. K. navaja rek: »Lep mlaj, lepo dekle« (?).

18 Gl zgorajin op. 5. - Tretje in cetrte K.-ove vrstice pri Draganu Vicku - Davorinu Trstenjaku ni.
Odkod jih ima K. (Ze v ruski verziji!), lahko samo ugibamo.
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V petem (zadnjem) poglavju (542-546) se pomudi K. najprej pri kresu (kres) in
kresnih Segah. Omenija najprej, da so kresni ognji razsirjeni od Urala do Atlantika. Na
Slovenskem ni lep3ega pogleda kakor so stotine kresov po gricih in hribih, okoli
katerih pleSe, poje in ¢eznje skace mladina. Navaja vrsto kresnih vraz in verovanj:
kraSenje oken s praprotjo, nastiljanje z njo po tleh v hidi in 3e nekaj neznanih. V
bajeslovnem ekskurzu domneva zvezo besede kres zimenom indijskega boga Kridne.
Obhodom kresnic (Kersnice) posveca nekaj poeti¢nih stavkov,

K. prehaja nato na delovne Sege Slovencev, ki da imajo vselej tudi praznicno lice.
Najprej omenja Zetev. Gospodarjeva Castna naloga je, da brusi srpe, ki naj bodo ostri
»kakor strup«. Gospodinja pokropi vsak srp z blagoslovljeno vodo. Zanjice se posta-
vijo v vrsto. Na skrajni desni je gospodinja. Po konc¢ani Zetvi zvozijo mo3ski snope v
kozolec ali v skedenj (koselz, skeden). Domiéljiji se pa predaja, ko govori o vecernem
plesu Zenijic, ki da vodijo kolo (!) okoli vaske lipe ...

Jeseni poteka vesela trgatev med petjem in plesom, pokanjem topicev, gostijami in
- »improviziranimi komedijami« (?). Bakhovo ime klicejo tisocera usta(!) ... (Tudi tu
mu je domisljija usla!) Pri vinski kupdiji da se pojavljajo Stevilne na mo¢ smesne
(hochkomische) Sege, ki si jih izmisljajo vinski mesetarji (mesetar).

Pozimi zavzema osrednje mesto preja. K.-u se iztrga slavospev preji kot kraju, ki
da ima vedji pomen za dusevno zivljenje ljudstva in za njegov narodnostni razvoj, kot
ga morejo slutiti uceni sanjaci v svojih mracnih delovnih sobah!

Ko K. nato govori o druzinskih Segah, zapiSe nekaj uvodnih stavkov, ki se prijetno
razlikujejo od njegove sicerSnje gostobesednosti, » Ni romanti¢no sanjastvo,« pise, »ce
se oklepamo starih zgledov, marvec spostovanje nas samih, e spostujemo svoje
prednike. To je trdni temelj, ki na njem pociva zgodovinski razvoj naSega naroda, ki
ga moramo priznavati in ceniti, kakor sprejemamo zgodovino za temelj drzavnega in
ljudskega Zivljenja sploh. Zato krene duh tako rad v preteklost in si v njej is¢e hrane
za sedanjost in prihodnost.«

Po slavospevu na juzne Slovane kot na poeticno in viteSko ljudstvo preide K. k
zenitovanjskim Segam, a najprej k juznoslovanskim. Sredisce Zenitovanja je nevesta,
nagrada za tvegani rop ali boj (ofmica). Na nasih tleh so okolid¢ine drugacne. Mladi
se tu spoznavajo v nocnem vasovanju ali fantovanju. Fantje se zbirajo zvecer po
konéanem delu pri koritu (vodnjaku, napajalid¢u) sredi vasi in prepevajo. K.-a domi-
Sljija spet zanese, ko govori o otoznih slovanskih pesmih v molu (?) ... Fantje gredo
nato po vasi in zapojo pred vsako hi3o, kjer imajo odraslo héer. Gorje, ¢e se priklati v
vas fant iz druge vasi. Ce pa fant hoce vasovati drugod, ga spremi vcasih truma
tovariev. Pri tem pride do spopada med njimi in fanti domacini, ki terja tudi kak3no
smrtno Zrtev. Kaj naj poretemo o K.-ovi trditvi, da so vasovanja kriva, ¢e ima Kranjsko
med vsemi avstrijskimi dezelami najvedje Stevilo ubojev?

Pri opisu kranjskih Zenitovanjskih Seg K. ne uposteva, da so razli¢ne na Gorenj-
skem, na Dolenjskem, v Beli Krajini, na Notranjskem. Le tu in tam omeni kakino
pokrajinsko znacilnost. S tem se seveda zmanjSa znanstvena vrednost opisa.

Ko si fant izbere bodo¢o zivljenjsko druzico, poslje snubit (snubac). Ce snubitev
uspe, nastopi bodo¢i Zenin sam, da se z dekletovimi starsi dogovori glede dote. Ze
marsikatera Zenitev, pise K., se je podrla »zavoljo pol krave«. Za velika Zenitovanja
zakoljejo namre¢ kravo - polovico njene vrednosti darujejo star$i nevesti, druga
polovica se vracuna v vrednost dote. Stara navada, da je Zenin zvedel za doto Sele na
dan po poroki, je docela izginila. Ce se sporazumejo, izroci Zenin nevesti nekaj
»poro¢nih darile, doloci se dan poroke, ukrene vse potrebno pri svetni in cerkveni
oblasti, drug in druzica pa poskrbita za vabila svatom. Svatovi¢ino vodi stareina
(starasina), starejsi Segav moz, ki privede Zeninove svate z godbo in streljanjem pred
nevestino hio. (K. tu brez zveze vplete spomin na juznoslovansko otmico.) Ko v
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nevestini hiéi opazijo blizajoco se Zeninovo trumo, zapahnejo hidna vrata. Staresina
zahteva nevesto, skozi vrata pa porinejo med splo$nim vpitjem in smehom slamnato
lutko. Sele nato se na pragu prikaZe nevesta, ki jo svatje glasno pozdravijo. Svatovski
sprevod krene proti cerkvi, medtem pa nalozZijo pred nevestino hiso balo na okrasen
voz. Manjkati ne sme poslikana skrinja (krinja), kolovrat s predivom in zibelka. Ce je
bala namenjena v drugo vas, zapro na koncu vasi prehod, ki si ga je treba kupiti z
vinom. Po konc¢anem obredu v cerkvi se vrne sprevod na nevestin dom. Vrstni red je
zdaj drugacen. Na poti v cerkev sta sedela na prvem vozu Zenin in dever, na drugem
nevesta s teto - pri vrnitvi pa sedita v prvem vozu Zenin in nevesta, v drugem drug
in druzica, v tretjem stareSina in teta, nakar sledijo drugi svatje. StarSev obeh novo-
porocencev ni v cerkev. Pred odhodom jima podelijo svoj blagoslov, ob prihodu ju
sprejmejo. K. omenja podrobnosti med cerkvenim obredom. Na Vipavskem podari
nevesta, potem ko sta si z Zeninom izmenjala prstana, duhovniku robec. V Istri se
dogaja nekaj cudnega. Komaj je obred koncan, plane nevesta s svojimi prijateljicami
nad Zenina in ga zacne vle¢i za lase. Staresina ga brani, Zenske nimajo ve¢ moci nad
njim. Pri Belih Kranjcih, pise K., stare$ina pred odhodom v cerkev v nevestini hisi v
gosebnem nagovoru pozove Zenina, naj sezuje deske c¢evlje in stopi v druzbo moz.

eninu tudi podajo skledo orehov, ki jih ta zmece med zbrano mladino pred hiso.
Potem seZe nevesti v roko, stareSina pa polije sklenjeni roki z vinom in pri tem
izgovarja svoj blagoslov.

Med gostijo, ki traja pri premoZnejsih tudi vec dni, skrbi za zabavo stareSina. Ob
njem sedita Zenin in nevesta. V nevestinem naglavnem okrasu nikoli ne manjkajo
vejice rozmarina, v lase ima vpletene pisane trakove, okoli pa je pritrjen Sapelj (Sapel).
Nevesta ostaja resna in komaj kaj pojé in popije, odtod »slovanski« (slavisch) prego-
vor: »Drzi se kakor (kmecka) nevesta.« Tudi med zabavo se kdaj pa kdaj le malo
nasmehne. Mladina gre po prvi jedi brz na pod plesat. Na koncu gostije prineso
velikanski kola¢ ali pogaco pa veliko skledo $trukljev (Struklji) na mizo. Oboje nosi v
kuharja napravljen moski, pred njim pa stopajo burkezi, razsajajo z burklami in
drugim kuhinjskim orodjem in mu branijo k mizi. On pa vse odrine. Vsak svat si
vzame kos pogace in Strukelj, na kroZnik pa poloZi novec »za kuhinjo«. Tudi ¢udno
nasemljen godec nastopi, govori in uganja burke, vsakemu svatu pa ponudi kroznik,
ki je na njem z roZmarinovimi vejicami okrasen kozarec vina. Kozarec krozi, vsak
srkne pozirek in poloZinakroZnik dar »za muzikante«. Na Dolenjskem pride na konec
gostije fizol na mizo. Nevesta si ga vzame dve Zlici, Zenin pa tri.

Po koncani gostiji se odpravijo svatje hrupno proti novi domacdiji. Nevesta deli
spotoma kruhke, v Istri vrze kola¢ med ljudi. Od Zeninove hise gre sprevod do
nevestine hide, dokler vsakega izmed svatov ne spremijo do doma. Vdoveu pripravi
mladina ponoci macdjo godbo.

Ko pride nevesta na svoj dom, nastopi takoj kot hisna mati. Na kolena ji polozijo
lutko otroka (kolencek), ki jo poziblje in poljubi. Potem ji izrocijo metlo in drugo hisno
orodje. V nekaterih krajih ji Zenin s sabljo odreZe venec na glavi, drugod ga sme
obdrzati Se nekaj dni. V spalnici Zenin in nevesta drug drugemu sezujeta cevlje in
nogavice, Zenin pa polozi svoje hlace pod nevestino blazino. Naslednje jutro napije
nevesta ob potoku ali vodnjaku z vodo vsem navzocim, predvsem sorodnikom, za
kar ji vsak spusti novec v posodo. i

Na koncu K, vendarle pove, da je opisal bistvene poteze slovenskih (torej ne
»kranjskih«) Zenitovanjskih seg, ki da so po razli¢nih krajih razli¢ne. V njih vidi zadnje
sledove poganskih Seg starih Slovanov.

Vsebinsko se K.-ov nemski spis ujema z njegovo prvo, rusko verzijo, vendar se oba
razlikujeta po okviru, ki jima ga je dal. V nemskem spisu ocitno nastopata dva K.-a:
tisti izpred 1857, ki je Se slovensko mislil in cutil, in tisti, ki je od 1867 ze plaval v

150



Prezrti spisi o Slovencih

nemskih vodah. Cudno, da'ga ni motila o¢itna neskladnost med obema deloma spisa.
Res je sicer, da se je 1871 zavoljo bolezni umaknil iz javnega Zivljenja in morda zato
vedje predelave spisa nizmogel. Narodopisna vrednost K.-ovega pisanja je vprasljiva.
Nekaterih navedb druga literatura res nima in bi jih kazalo preveriti, zato pa je vecina
pisana ohlapno, feljtonisti¢no, in je vsebinsko nezanesljiva. Stevilni ekskurzi trgajo
smiselni tek podajanja, nemsko-nacionalne tirade pa nemSkega bralca prej motijo
kakor prepricujejo - dokaz je uvodoma omenjena sarkasticna opomba augsburskega
urednika. Lahko pa priznam K.-u, da je nemski kulturni svet s svoje strani opozoril
na obstoj Slovencev in mu - tant bien que mal - predstavil njihovo (ljudsko) omiko.
Mannhardt se je s K.-ovim spisom okoristil nam v prid - in to ni malo.

Zusammenfassung
Ubersehene Abhandlungen iiber die Slovenen

Drei bisher tibersehene Abhandlungen tiber die Slovenen werden vorgestellt.

Die erste ist eine »ethnographische« (sic!) Skizze tiber Das geistige und poetische Leben der
Slawen in Steiermark, die vom jungen Davorin Trstenjak (1817-1890) in der Steiermérkischen
Zeitschrift in Graz 1845 verdffentlicht wurde. Der Verfasser hebt die Vorliebe der Slawen
(Wenden, Slovenen) fiir den Gesang hervor und ihre Verbundenheit mit der Uberlieferung. Drei
Zeitpunkte sind es: das Friihlings- und Osterfest, das Rusalien- und Pfingstfest und das Koleda-,
Weihnachts- und Neujahrsfest, die das Volksleben bestimmen. Dabei erwihnt er die Heische-
ganger zu Weihnachten und Neujahr, den Umgang des Griinen Georg und das Sonnwendfest.
Erbeschreibt weiter die Hochzeitsbrauche, die Brauche an verschiedenen Feiertagen, geht dann
zum volkstiimlichen Erzdhlgut {iber und stellt am Ende den volkstiimlichen Tanz und die
volkstiimliche Musik vor. Seine Darstellungen sind von der romantischen Begeisterung fiir das
Slawentum durchdrungen, wie sie fiir jene Zeit bezeichnend ist.

Die zweite Abhandlung stammt von einem bisher unbekannten Autor, Karl Roman Rieck,
der in der Klagenfurter Carinthia I im J. 1863 tiber Volksgebriuche der Slovenen in Steiermark in
zwei Teilen berichtet. Im ersten Teil beschreibt er die Hochzeits-, im zweiten die Faschingsbriau-
che. Da wird erstmalig in der Literatur die Maskengestalt des Korants (»Korent«), erwihnt, die
als typische Erscheinung auf dem Ptujer Felde auftritt.

Die dritte, ziemlich umfangreiche Abhandlung Die Slovenen ist in funf Fortsetzungen in der
Augsburger Zeitschrift Das Ausland 1872 erschienen. Der Verfasser ist Vinz. F. Klun »k.k.
Ministerialrath a. D.«, slovenischer Geograph, Publizist und Politiker. Er hatte schon 1857 in der
Moskauer Zeitschrift Ruskaja beseda die erste, kiirzere Fassung derselben Arbeit in russischer
Sprache verbffentlicht. In der deutschen Fassung greift er weiter aus. Seine Absicht ist, die
Slovenen der Welt vorzustellen. Einfithrend fiihrt er (etwas eigenwillig) die Sprachgrenzen und
die Anzahl der Slovenen (1,356.000) an. Das slovenische Kerngebiet ist das damalige dsterrei-
chische Kronland Krain, darum begrenzt er sich auf die Beschreibung Krains nach den einzelnen
Landesteilen. Sehr ausfuhrlich ist seine Beschreibung der Landestracht, besonders anziehend
findet er die Uskoken, Uberldufer aus der Tiirkenzeit. Es folgen die Darstellungen der einzelnen
Jahresbrauche: Weihnachten, Heischeginger, Fasching, Griiner Georg. Die Erwdhnung des
Griinen Georg hat - nebenbei bemerkt - das Interesse W. Mannhardts erregt, der in seinem Buch
Wald - und Feldkulten Kluns Bericht in seine Ausfuhrungen aufnahm und somit (1875) einer
breiten Offentlichkeit vorstellte. Ausfiihrlich beschreibt Klun weiters die Osterbrauche, Fron-
leichnam, Sonnwend. Er unterstreicht, da8 den Feldarbeiten bei den Slovenen stets etwas
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Feierliches anhaftet. Der Darstellung der Weinlese folgt ein Lobgesang der winterlichen Spinn-
stuben, die fir das geistige Leben der Slovenen einen unermesslichen Wert darstellen. Sehr
ausfihrlich ist die folgende Darstellung der Hochzeitsbriauche. Die russische Fassung seiner
Abhandlung hatte Klun vor seinem Ubertritt in das deutsche politische Lager (1870) geschrie-
ben. Fiir die deutsche Fassung (1872) ist eine vordringliche deutschnationale Note bezeichnend,
die sich durch die Abhandlung zieht und die von seinen slovenischen Zeitgenossen scharf
angegriffen und verurteilt wurde.
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